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A U S T R I A N  N A T I O N A L  S T A T E M E N T 
 

 
CHECK AGAINST DELIVERY!  

 
 

Mr. President of the General Conference,  
Mr. President of the Executive Board,  
Madam Director-General,  
Excellencies, distinguished delegates,  
 
At the outset, let me congratulate you, Mr. President of the General 
Conference, to your election and you Madam Director-General to your re-
election.  
 
It is an honor for me to address the 41st General Conference on behalf of Austria. 
We fully align ourselves with the statement delivered by the European Union.  
 
At this General Conference, we are celebrating UNESCO’s 75th birthday.  Our 
organisation’s work has never been more important. We need new mental 
maps, with a lot of creativity, new paths to a new kind of good life, from the 
perspective of interdependency and connectedness. We need a paradigm shift 
and a new discourse on how humanity behaves towards Mother Earth. In this 
context, UNESCO’s role is indispensable.  
 
Austria wants to contribute to the achievement of UNESCO’s noble vision, the 
Agenda 2030 and the principle of “leaving no one behind”. This is why we are 
working in seven intergovernmental bodies. Moreover, we are chairing and 
participating in various Groups of Friends to advance our common agenda. It is 
against this background that Austria presented her candidature for a seat on the 



Executive Board. With this in mind we seek your trust that Austria can bring 
added value to our organization. 
 
Mesdames, Messieurs, 
 
Cette Conférence Générale adoptera le C/4, stratégie à moyen terme, et le C/5, 
programme et budget de notre organisation. L'Autriche soutient l’approche 
transversale de ces deux documents cruciaux et réaffirme son approbation des 
deux Priorités globales, l’égalité des genres et l’Afrique, et la nécessité de 
prendre en compte également d'autres groupes prioritaires tels que les jeunes 
et les petits Etats insulaires en développement (les PEID).  
 
Nous soulignons l’importance d’adopter une approche fondée sur les droits de 
l’Homme qui doivent être appliqués par le mandat entier de l’UNESCO. Cela 
inclut notamment la liberté d'expression dans toutes ses formes, tels que la 
liberté artistique et scientifique, l’accès à l’information, et la sécurité des 
journalistes, ainsi que l'inclusion et la lutte contre toute forme de discrimination, 
y compris la lutte contre l’antisémitisme et l’anti-islamisme. Veiller à ce que le 
progrès technologique et scientifique serve toute l'humanité et que personne ne 
soit laissé pour compte, sera aussi au centre de nos objectifs.  
 
Dans ce contexte, l’Autriche soutient vivement l’adoption de la 
recommandation sur l’éthique de l’intelligence artificielle et aussi celle de la 
science ouverte. Les deux instruments vont mettre en valeur la nécessité d’une 
transformation profonde. L’Autriche souligne également l’importance du 
travail de l’UNESCO dans le domaine de la sauvegarde de la biodiversité et de la 
lutte contre le changement climatique. Enfin, l’Autriche est convaincue de la 
mise en valeur de la culture pour atteindre les Objectifs de développement 
durable, les ODD, de l’Agenda 2030.  
 
Ladies and Gentlemen,  
 
Looking ahead, we believe UNESCO is the place to advance global dialogue on 
the vast new concept of “digital humanism”, regarding the new technologies, 
the democratization of science, as well as the rethinking of education, with the 
hope for a positive transformation of the world. Austria remains committed to 
this vision by working with all Member States of UNESCO.  
 
Thank you, Mr. President! 

 


